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V.
И дуго је, скамењен ужасом,
Гдеда’ сина еа мутним очима —
1Га од једном он грозно зајеча ! 
Тако Јечи тигар, кад залегне 
У грмеше, гоњен жеђом крви,
Па кад чека, да мнмо њег’ прође 
Бик из стада и оштрим ноктима 
Да његовим пане у шићару ;
Па мјесто њег’ кад тигрић јединац, 
Оетаиљсни у брлогу њиме,
Међ грмењем нробјежи шуштећи,
А на њег’ се, ослијенљен глађу,
Са јарошћу гладни отац баци,
Па га кида канџам’ на комаде !
На један пут, кад види ко тако 
Јадно трепће њему нод ноктима — 
Он јек пушти, каквог дотле нигда 
Пушта’ није, у внјеку своме :
Јск скошеног навјск срцем тигра: 
Такав бјеше страшни Јек Густема! 
Зајечавши тако, ои се баци,
Дуг и широк К0.1ИК је, на сина.
И сву памет евоју изгубивши 
И ирви пут сакрушеним срцем,
Ка’ скамењен и као укочеи 
II ка’ мртав лежао јо туиа.
А до њега, са његовом руком 
Стиснут хладном, поражени смртно, 
Смртнобљеднн Зораб је лежао.
Из ране му крв још тецијаше,
Још се нрси дизаху дихањсм,
Он гледаше и он осјећаше 
И умирућ’ он се радоваше 
Што му отац бјеше тако близу, 
Његов отац и убица његов,
Тако жудно кога је желио 
Давно наћи, и најносље кога 
Тако грозно, тако страшно нађе !
И он сада, ка’ што му се синоћ 
У сан било тако днвно енило,

Са љубављу и слашћу снновљом 
Свомс оцу бјеше у наручје.

VI.
Међу тијем, у вечерњем мраку 
Обје војеке пншта не видећи,
У дубоком стоЈаху мучању.
На један нут с шнроког мегдана 
Зајаукну нешто грозовито 
Па све онет стракично умуча.
И свак знаше, да несрећа њс.
Тамо се је вслика свршила.
И за дуго нико не смијаше 
Загленути што је тамо било.
Но похрабрнј’ кад ее усуднше 
Иримаћи со ка кобноме мјесту,
Они најнре видијеше коње 
Т>с стојаху празни нод дрветом.
И внђевши да нема Руетема 
На његовом номамноме Грому,
Њих обузе све ужас велнвн,
Те стрмоглав нобјепцуе к стану 
Све вичући : „Рустем је иогубљев ! 
Њега нема на доброме Грому !“
II сву војеку тренет снона страшш 
И она ее тешко и дубоко 
Заталаса, ка’ море у бури,
Па загрмље у њој страшна ху а 
II ка’ талас сва нанријод рину.
А.Г ире него она к мјесту дође, 
Тамо доснјо веља хука њена,
Те Густема из крај свога сина 
Из самртног нробудила сана 
К самртноме тешкоме страдању.
Он зајеча и тешко и страшно.
Ал’ син рјечју тихом га умири ;
Он иосљедњу свјетлост своје душе 
И посљедње прикупи дихање 
И еа бљедих његовијех уста,
Теке једва чујнијем звуцима, 
Звучаху му рјечи тихо-слатко;
Оне су се тихо, тихо лиле
К^’ крв тоћла, све вишо слабећа
Све снорнје, што текла из груди :

„Оче, док је још у менс жнћа, 
Док још отуд нико доша’ нкје,
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К ријечима мојим склони ухо.
0 најљешпа, о најслађа од н>нх,
Мном ирви пут на св’јет изречена — 
Ријеч : „0 ч е !“ ја у час нотољи 
Мога жића ево изговарам !
0 ! за жељу горду. да но слави 
Доетојнијех иодвига мојијех 
Рустемовим назовем се снном ;
II за наду да ћу м шђан негда 
Над свом земљом госнодарит’ с њиме
— А војој еам сада сам подчишен — 
Ја прескуно нијесам платио !
Па о чему, оче, туговатн ?
0, не пллчи ! ниси ме убио :
У утроби ја сам мајке бпо 
Звијездама на то нредназначен ;
Зато и Синд залуду је био 
Послат њоме, да т’ »а мено каже ;
За то и ти морао си њега 
Убит’ ноћу, да нико не могне 
Нае уиознаг’ једног са другијем !
Кад глас нукие моје ногибнје 
11 до милс кад ми дође мајко — 
Заилакаће ж< лосно за сином,
Ал’ на оца биће бсз жалости; К* 
Ти ЈО) П01НЉН сву онрему моју 
И кобну јој тн ленту новрати, |
Ти њој негда што си даровао, |
Она мени што залуду дала ;
11 дозволи натраг Буруману,
Одвест’ с миром моје чете бојне : 
Овамо су оно за мном дотде —
И без мене у бој поћи нећс;
И ае свети Хеџиру *) упорс-тво 
С којнјем ее иротивно увјек,
Пркосећи и молЛи и нротљн,
Иазват’ тебе.но имену, бабо —
Ох о томо и тебо сам залуд 
Умољава’, али све бадава! — 
Осамдесет Гудерсу синова,
Свијех нека цијело остане,
Оида, кад ће твој јединац мртав 
11а овоме мјеету лежат’ кобном;
Нек бијелим замком Хеџир влада,
Нек и цура красоте и мпља,
— ГурдаФерид — која ми се била 
Приказала ка’ сан пред очима,
Себе преда Хеџиру, но нска
И иснуни шго је обећала :
Иек оплаче мој преран свршетак !
А нареди однијет’ ми т’јело 
У Сабулу и уконат’ тамо,
Прослављени сви ђе су ми предци 
Дугим редом били укопани.
А овђе нек нада-мном разапну 
Свилен шатор. госнодски, Рустема. 
Тако с’ земљом на увјек се праштам! 
До’х ка’ муња, уђох ка’но вихор ...
А ти сада нотоњ’ нут Рустсме 
Глен’ на своје умируће чедо,
И док оно још елушати мозке,
Рец’: „Зорабе, ти си син Рустсмов!“

*) Овај Хсџпр био је спн Гудерса, а Гудерс је имао 80 синова ; Хс- 
џир Је бпо дрЈТвјсм командантом бнјелог Замка, и кад су ТУранцн ми.тн у 
Ирак и дошлн пред бцјелим Замком, он нзађе 3 рабу на мегдаи, но Зораб 
| .ч ухвати жнг.а. Носље је нобјсгла ноћу посада пз бпјелог Замка. и Туран- 
цт су га заузели. Нран сс је цно п енрразио и иовуни војску у ојој јеша 
наговоре Руетема да учествује у п.ој јер је бко с ЈНахом у евађи. Кад се 
|ц.а ка ирлнска скупи, Зораб дозове Хсџираи стане га пптатн : којп је ово, 
којп је оно јунак? Хсџнр му је на све одговарао, док су дошли на Рустема, 

•и за тога рече му да нсзна ко је но мнсли да је то некакав јунак из Нн- 
днје ког јс ГПах у помоћ иоввао. Но Зораб јс ннстинктивно слутио да је 
он Руетсм, н молно Хеџпра и обсћавао му златна брда. нрстио му. али све 
валуд! Хсџир му није казао, гбог тога што је хтно да сс суробе, а знао јс 
да је то Зорабу отац.

VIII.

Тако младић умирућ’ нрекрасни 
Говораше, а Русгем мучаше.
У залуд се он мучаше пуста 
Открит’ уета, она грчем бјаху 
Ка’ гвозденим клинцем прикована ! 
Тек мучећ’ је глсда’ како е’ гаси, 
Мал’ — но-мало, евијећа живота.... 
Тако путник гледа на иотоље 
Жице зрака еумрака вечерљег,
На кад елиЈед љихов на небеса 
И носљедљи ишчезне — остаје 
Он усамљек, у нустиљи мрака;
11 никакво на његовом путу 
Већ сијаљз ие свијетли њему :
II Рустему с душом је Зораба 
Тако гасла на в’јек свјетлост жнћа.
А међутим, јурећијех чета 
Грмљава се и јека б.тшкила 
И екрушени Рустем страшном тугом, 
Ка’ манит се из крај еина диже,
Те он војсци у сретање пође 
Окрвављен и вас у нрашнну 
И с мртвачком бљедоћом на лицу 
Нрерушеном од јада и туге ;
Њега нико пикад у Ирану 
Ужаснијем тако иијо виђа’.
11 по војсцн, громовитом виком 
Радост пуче, уеталаса војску,
Кад се Рустем жив нред љом појави. 
Тако теке може закликтати 
Чета бојна, кад над собом види 
Да се вије опет барјак њ.езин, 
Истргнути из вражијех рука,
Што га биле прије уграбнле — 
Избуцан је у крпе, ал’ снасен !
И нрејд војском многобројном ставши, 
Мучен) тугом а морен са етидом 
И гордошћу нламеном узбуђен, 
Рустећ рече : „Овамо Ирана 
Војсковође и овамо Шаха 
Сви гдавари и ргдом влаетело 
И глецнте какву је Ирану 
Данае службу, Рустем, одслужир!
Ето лежи, он, ваш јунак страшни ; 
Мојом руком. он, ужас Ирана, 
Прскршен је као слаба трска!
У мом в’јеку ја сам био бојд 
Доста дању а доста и ноћу,
Ал’ још нигда ја нијееам слави 
Такве жртве ка’ данас принио ;
Гле Иране! Рустем својом руком,
За те закла свог рођеног сина!“ 
Тако је он туна говорио 
И могући глас му не дрхташе 
И Руетему бјеху очи сухе ;
Он бијаше страшно тих и миран. 
Онда теке они вндијеше,
Простртога у крви јунака.
Мало прије, цвјетућ’ ка’ прољеће 
И нрекрасан ка’ мчриена ружа 
И нун силе ка’но ора’ сури, —
А гле сада, њима пред очима, 
Лежијаше без маха и гласа, 
Неномнчан и као смрт блијед!
И Рустем му погледа у лице :
„Гле, још жив је“ узбуђено рече, 
„Врже шиљде ка Шаху татара 
И молите да ми одмах пошље 
До три канљв чуднога мелема 
Ког са собом он увнјек нЈси ;
0, три канље, да спасем Зораба,
Да ми мнли синак не нремине !“
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XI.
Ка’ на врили нјетра долетао 
К Шаху татар, па му зборит’ пође : 
„Зораба је Рустем погубио,
Но је Зораб рођен син Рустему 
И за њиме отац нлаче горко ;
II његоиом пораж ни тугом 
Сви заједно нлачу са Русгемом 
И сви мене, о велнки Шаху,
К теби шиљу да што брже нишљеш 
До трн капље чуднога мелема 
Ког са собом ти увијек носиш,
0, три канље, да снасе Зораба 
Нс би л’ оста’ синак жив Рустему!“ 
А Шах на то нехитајућ’ рече : 
„Хвала Вогу, кад је Рустем снасен, 
Кад ногубљен тамо лежи дугаман, 
Сад је њему свс мирно и лако —
А ја њега узнемирит’ нећу!
За Рустсма мелемом мојијем 
Ја сам готов свијем жртвовати,
Али нигда нећу за Турчина 
Ја ни једне цигле капље дати.
Ирану је доста нреко мјере 
II једине Рустемове силе,
А кад би се сјединио с њнме 
Силовити син, такав нрегалац :

-------- ——------------------
У С К 0 К ЈАНКО.

Прнловијетка из црногорског живота. 

V.

(Наставак.)

,,Е, Фала Богу, што чујем !“ рече медик. „Е, е, не 
погађа увијек нн нословица !“

„Која пословица ?“
„Она: крушка ће (панутн) иод крушку. II она: не 

ће ивер далеко од кладе!“
„Оно да речемо", ирпхвати стари, „све се може пз- 

родити. Посијеш најчистнју шеницу, па ти се прометне 
у кукољ. Свнјст се мијеша, брате. Траговн се људски 
мнјењају земаном: добар може родптн р’ђу, а р’Ба оиет 
добра човјека. Бог не дарива у вјечио нашљедство ни 
једно своје добро; — нн јунаштво, нн памет, ни бога- 
ство, ни љепота не остаје за вазда у једноме дому, но 
прелазе с једнога на други

„Тако је, валај!“ нотврдигпе му другови.
„А да — што би ? нричајте људн !“ рече медик. 

„Разврже лн се та вјеридба ? неће ли га дјевојка, што ;ш ?
„Стана, као наметна и честита цура, не говорп од 

своје ни тако ни овако“, одговорп момак. „„Ја ћу чи- 
нитп како је тати мило““, каже оиа. Па и без тога, ти 
лијепо знаш, да се дјевојке и не пнтају !“

„А да сердар, што он вели ?“
„Сердар не ће да ногази вјеру“.
„А да ко смета, онда ?“ запнта медпк зачуђен.
„Мн, браственици !“ одговори младнћ.
„Чуј, видару, ја ћу ти повнједнти. у ма о ријечи“, 

прихвати старац. „Докле цура не приспје за удају, о 
томе се нн говорпло није. Зиасмо какав јс Кнћун Ра- 
дојев, па се надасмо е пн његовп не ће тражити да се 
Стана з.макне. Зар овака вила да внјек вјекује с оном 
узмом ? Не ће нн они битн без душе, говбрасмо ми. Али 
сс нрсварием«.. Ту недавио до’дио је неки стрнц Кићу-

Њих сносити Иран не би мога’!
Но ако ла ■■ устем тако жуди 
Ја да му се у невољи нађем,
Нека гордост отури на страну 
И сам нека он овамо доће —
На кољена молит’ милост Шаха!“ 
Кад унорство впђе татар цара,
Он узалуд негаће трошит’ р’јечи,
Већ се журно на трагове врну,
Да Русгему одговор предаде.
Од таквога жестоког отказа 
Сва се душа Руетему узмути ;
II у њој се таква наче борба,
Међу тугом и међу гордогаћу,
Да се косе с главе иодизаху! 
Грчевито као прут дрхташе,
Не могагао поћи ни остати!
Но најпосље нред судбином тегаком 
С смиреногаћу он нреклони главу 
И отиде на кољена пасти,
За свог сииа, пред жестоким Шахом. 
Ал’ ни десет он не крочи крока —
А до њега црна вијест дође :
„Све се сврши! и више Зорабу 
Ништа није нужно осим гроба!“

(Свршетак трећега боја.) 
(Наставиће се.)

нов. Пејо наш кајил, а ми: а-ја ! Сердару је до образа 
впше но до Станнне среће. Бога ми н мп маримо за образ, 
али, алп . . .

„Али је не дамо, без нечнје зле среће, одиста!“ 
нрекпде га жестоко младнћ. „Нп нама образ не да, да 
унесрећимо иаше чељаде, — још какво чсљаде ! Па п та 
је још: она би послушала без поговора, алн не без својс 
несреће !“

„Како то ? запита ппдар.
„Ама не би му се дуго љубом пазнвала!“

№ „Мнијп е би побјегла ?“
„То не, но грђе; она би, одиста, нешто од себе 

‘учпњела.“
‘ „Хм! све је то жалосио !“ рече вндар. „А да реко- 

сте ли тако ономе човјеку ?“
„Рекосмо, валај. — Обашка што ти сердар велп, а 

обашка што од нас чујеш, па измјери што је претеж- 
није, рскосмо. И ако је он отац јој, ми смо јој браћа, 
на не може ни он преко свијех нас; а тн знаш колнко, 
нас је н каквн смо ! ?“

„Би ли крупннјех међу вама ?“ занпта видар.
„Не. Лнсац некакав, нренредени лисац! Стаде нам 

поповати око нашнјех старијсх обичаја, око вјере, а све 
меденим ријечима.“

„Ја сам му лијепо одговорио!“ умјеша се стари. 
„Ако је обичај старн и правица је стара, I а гдје се љпх 
двоје за грло шченају, ја бнх уз нравицу етао ! А мојп 
браствепици, — бјеемо баш на моме гумну, — четрдс- 
сег грла, свн у смијех и нотврдпше то. На томе и ирс- 
кидосмо.“
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„Хе, Бог зна како ће то свршпти!“ рече видар п 
иагну се да устапе.

У толико п Стаиа стаде на нраг. Видар кад је у- 
гледа, репе :

,.А ја и заборавих на ручак !“
„А да два нут сам те звала“ одвратн цура смијућн 

се.
„При теби заборавно бн он и на вечеру!“ дода 

онај стари. „Чујеш, Стане ! Овај наш видар све о тебн 
нсшто збори !“

„А шта, стрико ?“
„Богме, удовац је, иа. . .. већ знаш. Загледао се 

у те. А згодан је видиш и ако је постар.“
Цура се постиђе и хтједе да умакпе, но је онај 

момак ухватн за руке.
„Пуеги ме, Маркиша !“
„Нећу док не одговорига хоћеш лп га!“ рече Мар- 

киша загрлившн је њежно, и гледајући је братскијем 
иогледом. И она њему стави руке на рамена, на га гле- 
даше мило.

У нашем је народу родбннскп осјећај снажан п ме- 
ћу даљом својтом. ()н се нреиио у побратпмство па чак 
н у кумство. А у Црној Гори, у оно доба, цијело бра- 
ство, (нонегдје н свеколико племе), живјело је као једиа 
обитељ.

„Дакле, хоћеш лп поћи за н> ?“ ирпуннта Маркпша.
„Можда н бп да није вјерена, рече медпк гледају- 

Ј.н јо] дсбро у очн — ибпља, сју/ра, међу званицама, биће 
ти н дјевер Цуиа, ја мним ; јеси лн му сиравнла дарове?“

Те ријечи дојмише се немило дјевојке. Иоблијсђе 
као крпа, па оборившн главу истрже се.

„Лако ћемо за то !“ рече Маркиша н оде.
11 она тројица, онростивши се с видарем отндоше.
До ноћи осташе њих двоје сами крај рањеника. Вп- 

дар је иепијао лулу за лулом, сједећн пред кућом. Ста- 
на је готовнла вечеру. Јанко, иопто је негнто заложпо, 
снаваше слатко. Мали Мплун, сједио је пас украј раље- 
ннка, час до видара и разговарао се с њим. Дпјсте је 
бнло зловољно и тужпо.

У мрак дођоше браетвсници пз града. Сердар са 
женом и снахом стпгоше најпрви. Како бјеху уморни, 
одмах по вечери полијегаше. Видар се за неколико про- 
тезао и зјехао па иајзад леже и он. Остаде Стана сама, 
с иредивом у руци и замишљена.

VI.

Тога истог дапа, послије јутреље. старац Владика 
сјеђаше на „гумну“, лред цетињскпм манастиром. До ! 
љега стојаше његов весели ђакон, гледајући у забрину- 
то лице госнодарево. Супце се бјеше помолило иза ри- 
јечкијех брда, те зрацп љегови отискпваху мало но мало 
дсбелп хлад манастирскијех зидпна. Полак гумпа бјеше 
свијетло, а полак хладом покривено. Кад му свјетлост до 
ногу доприје п очи му заблнјештп, Владика ее трже из 
својијех мнслп.

„Сједи Нво ! Сједи па бееједи!“ рече Владика осмјех- 
нувши се.

Иво сједе говорећи :
„Залуду ћу ејестн и бесједити, Госнодару, кад те 

развеселитп не могу. Ја бнх се занлакао кад се тако 
иасмнјеш!“

„А зашто?“
„Ванетину, смнјеш се од доброте а не што ти је

срце весело; то ее впдп; лице тп је жалосннје кад се 
насмијеш. Добар еи и меин н осталим грешппм људпма. 
Добар и предобар, а ми какви смо лрема теби ?“ рече 
ђакон н те ријечи понрати снажннм уздахом.

„Мени еу људи добри, али дјела љихова нијесу до- 
бра нред Богом; а но љпх зло и наопако, сведасе Вог 
и не мијеша!“

„То и ја мишљах, Господару, но не умједох да 
искажем ! Колико је Црне Горе, Приморја, Зете н Хер- 
цеговнпе, крштене душе ту нема, која те пе љуби, која 
не чезне за твојим благословом а не дрхтн од твога 
нроклества. Свак би радо жпвот свој за тебе дао, а са 
свим тпм . . .

„Са евим тпм не слушају мене по — нечастпвога. 
Да, он, злоковарни супостат Хрнстов, оп објесно н еа- 
мовољпо влада међу љнма. Рецн мп молнм те, ко ако ли 
не злп дух може дпћи брата па брата ? Ко другн н’ако 
анатемљак може оијанити људско срце, да му братеке, 
рођене братске крвн требује да се љом ублажи ?“

Говорећн то старац се бјеше постепено загријао, а 
нрн пошљедљим ријечима диже се и поноспто иснрави 
свој величанствени етас, лнце му се зажари, а очп му 
— његове обпчно благе очн — синуше као двије муље.

Ђакон, престрављен скочи и обазрнје се.
Њему се чието учнље као да неко има бити пза ље- 

га; неко пут кога се Владика тако устремио.
Јер заиста, као храбар војник који прсимнце чека 

јуришећег неиријатеља, тако стаде старац, тога часа. 
Али гњев и ерчаност што му на лицу одсјевнуше нема- 
ху ништа земнога; оружје у кога се уздао бјеше ие- 
впдно као и непријатељ кога је чекао.

Ђакон у евојој простој нобожности, слућаше Бог 
зна шта; можда да је баш ђаво у близнни, на дрхтећи 
завапи :

„Помози, Владико светп !“
„Бог ће номфи !“ рече Владика на мах утољеп, па 

мирно сједе.
Ђакон једнако у страху, забобољп :
„Ја мљах е..................
„Ја знам што си мнио, синко! Истпну сп мпслно, 

јер је зли дух у близнни и ако није узео впдни облик 
па ти се предочио, као што си се бојао. Проетота се 
боји само онога што глнбавим земним очима гледп, а ду- 
шевне су јој слијепе. Зар ти, Иво, не вндиш да зли дух 
точн мој парод, као што црв љешипу точп ? Зар не ви-
диш да сам већ малакеао борећи ее против н>ега............
али с номоћу Божијом, пе, нијесам малаксао, но ћу још 
војевати, дода Владика ублаженим гласом пак се пре- 
крсти и паслони главу на руке.

Сад су опет муче сједили. Владика извади из цепа 
бројанице, па једнако замишљен, стаде пребирати зрно 
по зрно. Ђакон, ногледав на небо, стаде да говори, ви- 
ше као за себе :

„Дапас лијен дан . . . пема пи једног облака на пе- 
! бу . . . Истина ћуволи по мало вјетра с Ловћена. ама не 

смета, само пек не буде облачно, јер што-ио кажу са- 
чувај Боже облачна Ђурђева-дне ... Т’е ! ово мало спн- 
јега по окрајцима, да и љега иестаие убрзо, добро би 
било . . . Ха ! доћи ће му главе овај горе звјеадан ! Не- 
ка га! . . Не знам како је лоза нонијела, хоће ли бити 
вјетар отрунио иупове . . . Нпјесам гледао ннкога нз
Приморја ни пз Црмпнце . . .

> Ђакон застаде јер назрије гомилу људп нреко ноља
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од Бајпчкога краја. Биће их било тридесет. Уза свако- 
га стршаше дугачка нушка.

Ђаконове опп да искоче, тако се избуљпше.
Гомпла ее нримицаше споро, а кад домаче на по 

пушкомета устави се.
Пошто се људи иешто договараху, ночеше се поно- 

во примицати алн још спорије. Како нанријед све то 
лаганије, чпсто је из лалека изгледало као да броје 
стоие.

Ђакон погледну Владику, који је једнако замишљен 
сједио, обрнутом главом на другу етрану. Таман кад ђа- 
кон хтједе да заусти пешто, Владнка се живо обрну иут , 
гомиле п рече ђакону: |

„Хтио си да речеш: ето нх!“

„Ето нх, Господару!“
Као да их је поглед Госнодарев свијех у камене ки- 

пове претворио, ткко се укрутише. Поскидали капнце, 
оборише главе и осгаше тако.

Дуго и дуго их је старац гледао. Иоглед му је бпо 
укочеп п ведар, нптп је одавао срџбу нитн мнлост, — 
•о бјеше као љетље небо без облака, безлнчно и тајап- 

ствено.
Најзад Владпка рече ђакопу : „зови нх“, а овај 

викпу :
„Приступнте — грешннци !“

(Наставиће се.)

с. м.

СЕОБА ИБАНА ЦИЈОЈЕВИЋО НА ЦЕТИЊЕ.

($ада приповијетиа из црногорскз историје.)

(Наставак.)

Још 1482 г. сва Херцеговиаа бјеше подпала под Турцима. | 
Владкелав велики војвода босанеки и Горње Херцеговине по- , 
бјеже у Маџ реку. Брат му Влатко, којн управљаше доњом 
Херцеговином, нобјеже у Дубровник. Трећи им брат СтеФаи 1 
нотурчи се. Ево оваква би еудба синова Сте«ана Косаче. Од 
свијех ерпскијех области остаде само Црна Гора коју не при- 
тиште турска сила ; а од свијех срискијех великаша, који по- 
сље косовско пронасти остадоше да управљају појединијем ерп- 
окијем земљама, остаде само Иван Црнојевић, којн нродужава- 
ше борбу са Турцима.

Всћ св бјеху Турци дубоко снуштили низ Херцеговину 
ка владавини Ивана Црнојевића, те ночеле бјеху турске чете 
нанадати и од Херцсговине на границе цркогорске, као што 
већ одавно нанадаху од Зете и Арбаније. Сад кад Турци вн- 
ђаху да Иван Црнојевић не ће да се преклони нред силом 
тургком, но се све више и више утврђује да продужи борбу 
са душманином, бјеху нагли са свакс сгране да нанадају на 
Црну 1'ору, те да би је тако савладали још док није тврдо 
стала у тврде горе црногорске.

Баш у ово вриЈеме кад се Књаз Иван Црнојевић сељаше 
на Цетиње Турци бјеху са особитом жестокошћу почели на- 
иадати на његове границе. Тако бјеше негђе око свршетка 
мјесепа Маја кад Хамзи-бег херцеговачки ударн са десет хи- 
љада војске од Гацка на Бањане. Отуда он намЈераваше еаћи у 
1'рахово, на отуда снуштити се у Цуце и пријећн на Чево, те 
отуда нродужити нут к новој столици црногорској Цетињу. Баш 
у то вријеме кад Турци почџли бјеху слазити у Бањане Јован 
капетан, војвода од катунске нахије, разасла гласоноше ио Че- 
ву, Цуцама, Грахову, Ијешивцима, Никшићима да се куни мало 
и велико — свс што може оружје ноеити — и да хита к ње- 
му на Грахово ђе ће он чекати војску. Што ’но се рече у тре- 
нутак ока војска, из поменутих нлемена, нохита к своме вој- 
води. Окупи се око трн хнљаде људи. Јован капеган бјеше 
поелао’гласоношу и к Иван-бегу на Цетиње да му каже о па- 
иадају турекоме.

Чим со је воЈска од клтунске нахије окупила на Грахово, 
Јован каиетан изађе на суерст Турцима, који се већ бјеху 
спуштилн у доње Бањане. Војске се сретоше и сукобише око 
села Дрна и Петровнћа. Посље боја који је трајао цијела че- 
тири сата Катуњани надјачаше и ироћераше Турке. Преко 
двије хиљаде Турака оетало је на мјесто мртво и рањено, 
остало утекло је иреко горњије Бањана, па преко Корита у 
Гацко.

Како је Иван Црнојевић чуо на Цетиње за ударац тур- 
ски, послао је свош сина Ђорђа са Цетињанима, ГБзгушима, 
Ћеклаћима и Бјслицама у номоћ канетану Јовану. Војску пак 
од нахија Ријечкс, Црмничке и ЈБешанске нахије није могао

кретати, јер се је могао сваки час надати нападају турскоме 
од Зете и Арбаније.

Тамаи Књаз Ђорђе, с војском, бјеше сашао у Граховско 
ноље, кад ее капетан Јован побједоносно врати из Бањана. 
Оба се војековође састаше код Умца. Књаз Ђорђе захвали ка- 
петану Јовану и његовој храброј војсци за њихову јуначку по 
бједу над Турцима. За тијем оба војсковође распуетише своје 
војске да се разилазе кућама, а они остадоше на Грахово ђе 
се задржаше два дана. Отоле се обоица кренуше те нропуто- 
ваше свеБаљане, Рудине, Никшиће, па низ Планиницу сађоше 
у Пјешивце. Отоле се вратише нреко Лзетве чевске на Чево 
те код капетана Јована прогости Књаз Ђорђе цијелу неђељу 
дана. Посље се Књаз Ђорђе врати цреко Бјелица и Ђеклнћа 
на Цетиње, а канетан Јован остаде на Чево.

Ова нобједа црногорска учинила је те су Турци мало уз- 
макли и цајелога љета нијесу нападали на Црну Гору, те тако 
је Господар Иван Црнојевнћ прво љето свога нреселења на 
Цетиње нровео мирно.

Дође и мали Госпођин-дан. Силан свијет од све Црне Го- 
ре, Прнморја и Зето окуни ее на Цетиње. Цијело цетињско по- 
ље, од Ђиаова брда иа до Влашке цркве, иритиекао бјеше иа- 
род, да што ’но се речс, зрно проса не ћаше моћи панути на 
доње поље цетињско што не ћаше панути на чељаде. Бјеше 
дошло неколико људи и из Херцеговине, Босне, Старе Србије 
и другпх српских земаља.

Нијо се чудити што со оволико народа бјеше окупило на 
Цетиње, је{> да је могао кренутк се кренуо би се еав Срнски 
народ да на Цетиње поздрави слободнога владаоца једнога ди- 
јела народа српскога, владаоца-мученика који не ножаљаше 
жртвовати свијем на свијету за еиасти слободу Црие Горе ; 
којп у своје старачке годипе вијаше се кроз клисуре црногор- 
ске, те отуда тамањаше душманина.

Освану Госнођиндан. Када је прво звоно зазвонило на 
црквп манастирској, поче се народ нримицати к цркви. По- 
чињући од подножја Орлова крша на к Понору, па како стоје 
Грудице и до Витине улице свс стојаше чељаде до чељадета. 
Главари пролазаху напрпјед те се нрикунљаху око цркве. Вој- 
воде улазаху у манастир.

Кад је еве готово било да се служба почне, владика, са 
дванаест свештеника и два ђакоиа уљезе у цркву те се обу- 
к«ше у свештеничко ођело. Одма за тнјсм изађе из двора и 
Књаз Иван са Фамилијои. Војводе га чекаху пред двором. Сви 
уљегоше у цркву. Тад- се поче читање молитава на освештење 
цркве. Не нотраја дуго, сви изађоше из цркве, те три пута 
обиђоше око цркве уз нојање црквених нјесама саодговара- 
јућих обреду црковноме који се свршаваше. За тијем онет
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уљегоше у цркву. Пошто је евршен обред освештења цркве, 
трезвон огласи да се ночиње света летурђнја.

Пошто ее је пропојао нрпчасни стих, изиде владика те са 
олтара нроговори бееједу сходну нразнику црковноме и гра- 
ђанскоме. Разложи значај сеобе Ивана Црнојевића на Цетиње, 
и задаћу коју имају ио данасданрше Црногорци т. ј. разложи 
како Цриогорци морају продужити са душманином борбу иа 
живот и смрг, и бити стожером око којега ће се кретати сав 
народ српеки у његовој борби са душманином. Докажеваше да 
народ не смије нечалити се за земљама које устуии Иван Цр- 
којевић душманину, но да мора благосиљати Бога и благода- 
рити свога госнодара што се нађе ово уточишто сриско сло 
боде. Нри свршетку бееједе нрогласи у име гоеиодара Ивана 
Црнојевнћа да се дан свете мале Госпође одређује даном на- 
родне скуиштине на Цетиње за сву државу црногорску док је 
Црне Горе.

Да! и ираво имаше владика Вавило што говораше наро- 
ду да се не ночали за земљама које се остављаху душманину, 
јер с<^ ово чињаше за снас Црне Горе,

Јор кад се човјек близи утоиу 
Уетунио би за земље стону 
Читаво свЈбцко пространо море:
Тако и Иво за ове горе •
Све земље евоје душману даде 
И лиши с’ свега — без саме наде.

Пошто ео сврши света летурђија сви изидоше из цркве, На- 
род, којему бјеше наређено да се не разилази док не добије 
зановјед, стојаше на евојнм мјестима непомично. Војводе и сви 
земаљски главарн, по наирпјед датој пм заиовједи, окупишс се 
сви на малу ливадицу иред сами манастир. К љима дође и 
Књаз Иваи, са Фамилшом, и владика са свештенетвом. На сред 
ливаде бјеше посгављен стол, а на њему велики златни крст, 
свето јеванђеље и двије запаљене свијеће. До овога столабје- ; 
ше иоетављен други стол, који се пружаше у дужину кдлико , 
јо дугачка ливада. За овнјем столом, с једне и с друге стран^, ј 
стадоше војводе и други земаљски главари. У чело нрвома I 
стола стадо ћњаз Иван, Иашљедник Књаз Ђорђв и владика а | 
око њега свештенство. Владика и сзенггеници бјеху обучени у 
пуно црквено ођело.

Тад владика узе у десну руку крст, један архимандрнт 
узе јеванђоље, два ђакона узеше двије занаљене свијеће. Сви 
гледаху на свештенетво са страхоиоштовањем. и нред светим 
знамењима нобожно нреклонише главе. Посље тога владика 
ироизнесе ову заклетву : „Закуните се главари од државе 
црногорске нред часним крстом и светам јеванђељем, а именом 
свемогућега Вога, да ћете бити вјерни чувари иравославне 
вјере, браничи Хриетове нравославне црвве, државе црногор-1 
ске и имена Срнскога, и да ћете бити вјерни Госиодару вашоД 
му Ивану Црнојевићу и његовоме до«у“. Јсдноглаено главари 
изговоршне ову заклетву : „Заклишемо се Свемогућијем Богом : 
Оцем и Сином и Светим Духом. да ћемо битн вјерни чувари 
нравославне вјере ; браничи Христове свете иравославне цркве, 
државе црногорскв и имена Српекога, и да ћемо бити вјерни 
Господару нашему Ивану Црнојевићу и његовоме дому. Да 
ћемо крв своју нроливати и да нећемо живот жалити за вјеру, 
свету цркву, државу црногорс-ку, име срнско и вашега Госпо- 
дара“. За овијем владика постави свети крст на стол ; тако 
исто архимаидрит свето јеванђеље и ђккони свијеће.

Тад Иван Црнојевнћ извади мач; за њим нзвади мач 
Књаз Ђорђе, а за овијем сви главари изваднше својо мачеве 
и скрстише их нреко етола. Тад Књаз Иван нроизнесе ову 
заклетву: „Главари и војсковође од моје државе! Злкуните ее 
на ваше мачеве да ћете бити вјерни вашому Господару, као 
главноме војсковођи вашсму. Да ћете уружјем вашим бранити 
од свијех душмана државу нашу. Да ћетс со оружјем борити 
не само за очувањо земљо наше, но и за ослобођење свега 
народа српскога. Да ћете на сваки нозив Госнодара вашега бити 
готови дићи оружје противу неиријатеља“. На ову злклетву 
Гоеиодарсву сви главарп једногласно изговорише ову заклетву : 
„Заклнњемо се на наше мачеве да ћемо бити вјерни нашему 
Госнодару као главном војсковођи нашему. Да ћемо оружшм 
нашим од евијех душмана бранити државу нашу. Да ћемо се 
оружјем нашим борити за оелобођење свега народа Српскога. 
Да ћемо на сваки иозив Господарев бити готовн подићи ору- 
жје наше нротиву непријатељ I наше државе и народа Срп- 
скога11.

(Свршиће се.)
Мпрко Драговић.

Јаков Деопарди његова обитељ.
(Овај чланчиЋ посвеЂујего успомени моје драге Евђеније.)

(Наставак.)

Мопалдо и Аделаида имали су петеро дјеце : Ј а к о в а, 
Карла, Паолину, Лудовнка (ГлПЈр) и Петра (Пег-Ггапсевсо или 
КеГгисеЈо као што су га обично звали).

Обитељ Антићи ието била је многобројна и живјела је 
дружно са обитељи Леонардовом. А кад ее к њима придружи 
обитељ ееетре Аделаидине, удовице Мацагали, онда се може 
лредставити читаво друштво „родића“. Дједи баба од стра- 
ие материне звали су се Филип и Тереза, рођена Монтани од 
Пезаро, и живјелн су у Реканате. Брат маркиза Филипа Ан- 
тића, дакле стриц Аделаидин, био је кардинал и, по изгнанству 
паие Пија VI., живио је у Реканате „е 1а ргсаенга <И ћи а§-- 
&шпбе ргевМ^о а11а ^гапЈехга <П цие! са§а1о, оуе ћпНауа ш 
1иИо Н 8ио 8р1сп(1оге 1а уега<М§пН> раћгаа“ говори енисате- 
љнца. Оп је и умр’о у Реканате 1812 год. дакле кад је било 
нјеенику около 14 годнна, на кога је кардинал Тома Аптићи 
могао имати добра пли з.ча уплива. 'делаида је имала много 
браће и сесгара. Најстарији брат звао се је Карло ; тај Карло 
био је у својој младости нри двору у Дрезди, ђе се веома 
изобразио. Он је преводио разне енисе с њемачког на тали- 
јански језик; тако је превео чест Валхало (Жч11ћа1а) (Сепш 
ћтдтаИс! ш1огпо а Гато81 А1агаапш — всгНН (1а 8. М. ЕоЈоујсо 
1. ге (И Вазчега. — ТгаДоМ Иа1 шагсћеве Саг1о АпИс1 — Когаа 
рег А1е88ап(1го МопаИН 1844). Мн га сномпњемо зато, јер је он

са својом женом и дјецом у млађано доба пјеспиково нрово- 
дио добри черек године у Реканати, и јер еу веома браћа 
Леоиарди жалили што се са свим настани у Риму около 1820 
године. Други брат Аделаидин звао се је Јероним и био је о- 
иат у I еканате. Дакле и ујци еу били иопови : тај јо умр’о 
1859 године, кад му је било 82 годнно, те је био у најљен- 
шем цвијету свог живота за млађаног доба нјесннкова. Трећи 
брат звао се је Јоеии, а био је мајор Француске војске, уче- 
сгвовао је у шианском иоходу, али наскоро врати се у Река- 
нате, ђс је и живиб у вријеме империје. Он је веом'*а љубио 
Францију. У вријеме свог живљења у Реканате он је учио 
дјецу Леоиардову Француекоме језику, а особито Карло, брат 
ијесников, кориетио се је његовом ирису: ногаћу. Чстврти брат 
Адслаидин звао се је ! иналдо, но он је био, како се види но 
свему, будала. Читагае у новинама еамо пеерећпе догађаје, 
којп се догађаше на суху и на мору; нападао је на оие, 
који су жсљс.ш нутовати да виде евијет, а сам у мало није 
погннуо, кад му је нао кров на главу од кућне канеле. ђе је 
и проводно дане молећи се, нослпје чега су му се дјеца ру- 
гала н нодсм,ехнвала. НлЈмлађи је био Камило, независан, уман 
и паметан младиђ, те и остави Реканоте у евоје младо доба. 
Он је био вршњак ијееников и друг Карла Лсонарди, те су и 
жалнли за њим кад оде од очина оцака да тражп службу, нсзадо-
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вољанајући се рекоиатским друштвом и жнвљеа>ем, у ком је 
нјеснии натио и трнио.

Сестре Адслаидине биле су : Дона Тереза-Маргарита 
Облата „(1е11е Оћ1а1е <1е1ГА88ип1а“ у Реканати, гроФица Изабела 
Мацагали, чија ћср удала се је за Карла Леопарда, брата 
пјссникона, и трећа Леонора удата за маркиза Бавиера од Си- 
нигалије.

Ето ијесникове родбине, у којој је он прожнвио младост 
своју. Изузимајући једко два лица сви су други били ирави 
црквењаци, а и у ствари су били многи так Иаолина и 
Карло еу говорили списатељици гроФици Терези Леопардовој 
да су онн бнли срећни у својој младости, у свом дјетншству у 
Реканатн. Може бити Наолина и Карло били су, јер их бијаше 
задахнуло истим духом то средншге у ком су жинјели, али 
Јаков Леопарди, ијесник и ириродни ђеније, у том друштву ништа 
ннје могао наћн, то и у евом дјетињству, као шго ћомо даље 
виђети, био је несрећан и осим индиФерентног к њему одно- 
гоаја његове мраморно-студене матере. Није чудо што је.ои 
завакио: о КесапаН ЈпађКаћНе! У томе друштву дух слободо- 
умника није се могао наћи, он јо морао нобјећи, као што је и 
нобјегао.

У Рекапати био је обичај да се сабирају све главпије 
аристократске обитељи уједно ■ а обитсљ код којих су ее нај- 
веће сабирали на кснверсације биле су: Антићи, : оберти, Ка- 
радори, Дела Торе, Леопарди. Ту у тима конверсацијама др- 
жала се је највећа етикета, којом су шћели доказати да се 
одликују од нростог народа или да упливишу на своје младе 
чланове, које је више занимала простота и слободно оихођење 
међу еобом. Те су конверсације биле веома „скучне" и неве- 
селе. Какво душевне хране могао је ту у тима саборима наћи 
пјесник за евој отворенп ум, тражећи нростора, слободе кре- 
тања и мишљења, када му забрањиваху и да се слободно из- 
ражава и да слободно постуна ?

Карло Леопарди не бијаше развит по природи као његов 
брат Јаков, а осим тога био је љенив у заиимању наукама, 
учећи сс кад га бијаше ћеФ. * н сам свједочи о томе у једном 
писму унуку еноје жене. Али у њега је била велика памет, 
која му је помагала у љености. Ђордани пиеаше једном Мо- 
наллу питајући : „Шта ради Карло ? Учи лн се ?“ А гроФ од- 
говорн: „Учи се, али од тога не ће погинути“. и показа сину 
да га застиди тиме, а Карло одговори : „а баш и не учим се 
за то да не погинем". Он није хтио да исквари своје здравље : 
с гас и раст, цодижући и преврћући тешке књиге и заборавља- 
јући све на свијету читајућч их, као што то чињаше његов 
брат Јаков. Особито грчки језик није љубио, а у латинском, 
чнни се, бпо је јак, као и брат му. У осталом, он је изучио 
ииглески језик без учитеља, но мстоди, коју је Јаков изнашао, 
а наиме, сравњивајући добар пријевод с орвђиналом. Преводио 
је с тога језика стихове и ирозу. који иријеводи од честн чу- 
вају се до данас у његове жене, а од чести у Леонар- 
довој библиотеци. Писао је доста лијепо и стихове и прозу 
у дијалозима, тако, он је наинсао 1816 го.ине, дакле кад му је 
било 17 година, једну елегију у врло тузкнима изразима на 
смрт једне његове младе родице, за коју елегију његова жз- 
на вели, да је „роевЈа <Н #г са 8етрНсИ&“. Многи су књижев- 
ници побуђавали Карла у младости на књижевни рад, те му из 
тог узрока дариваху разна сачињења. Маркиз Филип Солари 
из Лорета даровао му је дјела лорда ЧестерФиљда (СћевгегЛеМ) 
и Стерна у издању Дидо (ШЈо1). По књигама које се находише 
V Карла види сс да се је он интересирао књижевношћу. У 
њега су бнла дјела Поп-а, „8еп1Јтел1а1 Јоигпеу“, Стерна и 
много других књига, које је он са задовољством читао. : ад се 
говори о Јаковљевој младости, не може се заборавити Карло. 
Нремда он (Карло) бијаше са свим другог карактера него ли 
му брат Јаков, али пјесник је увјек налазио у њему брата и 
друга, друиггво и слушаоце, а осим тога и здравомислећег 
критвка свега тога што нисаше пјоеник. Карло се ту јавља 
као младић разуман, бијаше користан пјеснику, те за то за- 
служива велику иохвалу. Јаков је вјеронао бистроме, јасномс, 
и |џто је најважније, вјерноме расуђивању Карлову. Карлови 
одзиви о Јакову нмају велики значај Списатељица говори ; 
„Што се тиче живота Јаковљева у обитељи. његових наука, 
ње1ових нрвих литературних нроба, не донуштам другог ауто. 
ритета оснм Карлова.“ Има иравицу. Нико боље од његау то- 
ме нг.је знао Јакова, на и не ће никада знати. Како за живота

| тако и послије смрти брата Карло се чисто побожно к њему 
| односио. Тријети није могао када су га из љубопитства ниталн 

за брата, када већ овај бијаше умр’о. Многи су га питали и 
из разних узрока, Карло је то врло добро знао, те се је ђегод

I показивао ноучтив и нрема онијема, који то и не заслуживаху. 
< н бијаше мање осјетљив него ли Јаков, за то је мање триио 
од индеФерентизма и хладноће материне, а и на очину стро- 
гост није толико иазио као Јаков. Осим тога, Карло је тражно 
да разбије чнм год ту сјету и печал, коју му навијаваше на 
душу домаћи живот и домаћо пуританско онхођењо, неиаравно 
материнскомо срцу. Он се још као младић заљуби у своју бра- 
тучеду Марију, кћер Карла Аитићи. Али та љубав не доведе 
младе људе нред олтар да даду себи обећање, да 1.е до гроба

{ бити вјерни једно другомс. одитељи су били иротив тога. 
Карло јс био млађи син, те није, но Моналдову тумачењу о 
насљедству, могао ништа насљедити, што ће рећи, да родите- 
љи Маријини нијесу шћоли удавати своју кћер за биједнога 
младића, те Је удадоше за некаква богатог човјека. Марија је 
љубила Карла, а томе су најбољи доказ пнсма, кој> му |е пи- 
сала нуна љубавних осјећаја и послије њсзпне удадбе. Карло је 
бно н равнодушнијп од Јакова, те је н нодноеио све то што 
Јаков немогаше; он је пак н добричнна био и мирне ћудп. Он 
је слушао оца, поноравао се је његовнма захтјевцма све до 
смргн брата Лудовика, који је умр’о 1823 године, дакле до 
пунвх 30 година живота, али послије и он се нодиже против 
оца. Кад нзгуби брата, кога је веома љубно и који му је био 
утјеха по одласку Јаковљеву пз очнна дома, и он се рјеши да 
не ће остатн усамљен код куће, особито увјерпвпш се да се 
Јаков не ће иовратити кући. Године 1829 ожеив се протнв 
очпне воље са својом братучедом Наулнном Мацагали, рођеном 
1803 годнне. Послнје вјенчања стаде живјети код пунвце а сва- 
стица, које су га веома љубнле и којима је он имање нопра- 
вио као Аделаида Леоиардово. Моналдо је боо против те же- 
нидбе, нешто нз узрока својте, а нешто пли више пз узрока то- 
га, што Је хтио да понрави домаће стање Леоиардово женидбом 
Карловом с каквом богатом ђево|ком, а Паолина је бнла из си- 
ромашне куће. Већ гада и Моналдо је био увјсрен да се Јаков 
не ће вратити те да и насљедиги не може, а на његово мјесто 
мчрао је статн млађн син Карло. Али Карло је норемегио све 
очине иланове. Од тога брака у Карла су биле двнје ћерке а 
обје су умрле, једна још у кољевци а друга у једанаестој года- 
ни жввота. Ова иосљедња смрт ногубвла му јс и жену, јер сс 
ова затворв у своје собе, те послије никога не примаше к ссби 
осим мужа, матере ч сестара. а умрла је 1860 године. Будућп, 
на тај начнн, у Карла нс бијаше норода, то Моналдо оставп 
све својв имање најмлађем сину Пстру, због чега Карло 
није на њсга омрзнуо, што свједочн да је добричнна био. Карло 
се ннје мијешао у политнчке пафтије, шта внше он је мрзио 
усташе н противнвке паиино властн, коју је он бранио. Он Је 
служио једно нрнјеме у Анконн као директор ноште, а морао 
|е то да ради, Јер му даваху родитељи врло мало новаца, су 
чим није никако могао да жввн. А зар се може жнвјсти са 12 
скуди на мјссец имајућн још жену н дјецу ? У зрелнјима годв- 
нама, иред старост, ои је стао наличитв на Моналда у снојнма 
убјсђењима и карактеру. У казивбњу нравице није се бојао ни- 
шта. Понекад је нанадао на садаи.с талнјапско држпвно устрој- 
ство, те се је усљсд тога још од 1860 годвне отказивао од сеа- 
ке нуђене му дужностн. Говорио је често непдобравајући са- 
данш.ост: „ргсГепвсо (ПвроИвто (папино) ог&агига1о а(1 ипа Н- 
ћеПа огапнп (Нуепи^а апагс1па“.
Е То.ме ее нв,е на чудитн, кад се облзремо на његову про- 
шлоет, како јо одгојен н у каквом је друштву жнвио. Био јо 
поштењачпна, ннксме нијс зла чииио. .V врнјемс својо службе у 
Анкони, као директор ноште, био је тачан и може се рећи 
строг са чиновницнма. Јсдном, по случају размирица с чинлн- 
ннцнма, у ннсму нрвој жени нриведе и <>ве ријсчн, сномињућн 
взвјесну латинску изрску : „0Депл1, (1иш тс1иап4“ али ја, крји 
ннјесам тнран, говорим : „Јиш 0(1спл1 те1иап1и, морао сам учн- 
нити да ме се бојс, т. ј. не менс, него правице и м<>га нред- 
ставништва.« Он се ожени п<> други пут 1858 (однне. Умр’о је 
1878 годнне. Са његовом смрћу шнчсзло је то покољење, с ко- 
јим се веже успомена на Јакова.

Његова сестрк Паолнна бнла је само за годииу дана мла- 
ђа. Она, Јаков и Карло ировели су заједно дЈетпњство, учнли 
су се у једној собн, имали су једног те истог учитеља, опага 
Санкики. 11 Наолина је учила латински језик, као и браћа јој, 
в тако Је јака у њему била као и онв. Алв будући одгојена у
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пуританскоЈ сгрогости, без ласкања н миловања, и у простоти, 
она није нн знала за своје достојанство. И она, као н Карло, 
л.убила је искрено брата Јакова, одобравала је његове говоре и 
љегово иостунање, браннла га Је од нападаЈа и тешко јој је било 
цослије љегове смрти читати штогод против њега. Јаков је био 
за њу и за Карла прави оракуо. Код српског народа, као што 
со и из народних српских пЈесама види, од великог су значаја 
одношаји брата и еестре; брат љуби сестру вишо него лн жену, 
сестра брата више вего ли мужа, брат воли сестру више него 
ли и саме родитсље, брат се ноноси сестрои а сестра братом 
Исти су одиошаји и међу браћом; код Срба Је наЈљенши при- 
дјевак (епитет) »брате«. Нојам братске љубави код Срба има 
велик нојам, и одношаЈи су одиста днвнв. У стварн, таки чисто 
срнски братски идеални одношаји били су међу Јаковом, Кар- 
лом и Паолнном Леопарди, алн стварни одношаји ; они су се 
веома вољелн и управ онако, како сликају српске народно пје- 
сме да се браћа љубе. Та се је љубав, чиста љубав братска, 
зачела код љих у њиховом дјетињству. Домаће околности су 
нородиле ту братску љубав међу њима, а осим тога они еу се 
вољели и но томе, што у Реканате не имадоше вршњака е ко- 
јима би се дружили ноелије одласка у Рим младих братучеда- 
Наолииа јо била усвојила и изражаје свог брата Јакова. У 
својима мнслима изражавала се је јадовито, премда то не бнја- 
ше својствено њезином добром карактеру, то је насљедство од 
Јакова. Иаолина, та достојна сестра, нијо била удата. Опа је 
увијек жнвјела с матером, коју је у евему и слушала све до 
љезине смрти, а тада је било Паолини 57 година. До 57 година 
она ннје имала ирава да снава даље од сусједне собе своје 
матере, ђе сиаваше још ђевојчицом; нвје емјела изаћи из куће 
без иратње, коју јој даваше Аделаида. Бједна Паолииа, управ 
јс бнла иод »оиеком« као какво сироче. Ту се не види пуао 
љетства ни у иедесето! годннн. Лијена лнчна слобода! Страшно 
је ђегод виђети, да слаби човјек жпви са човјеком силног ка- 
рактера. Паолина, наравио је, вије могла да учани то, што учи- {

ни Јаков. За живота матерпна она је мјееечно добивала само 6. 
скудн, за које новце све је имала себи набављати. Уз матер 
била је научила унрављатн кућом — те кућа Леонарди послије 
смртн Аделапдпне бијаше у таком реду, као и за Аделаиднна 
живота, шта више Иаолина не укањи стање, али увећа сјај 
кућни. Осим тога она се је много старала за повећање н об- 
новљење бнблиотеке. Сваке је године набављала много књнга 
како и» талнјанеке тако и нз Француске књижевности, а за на- . 
бављање фрЛ цуских књига служила се је Ваиеровнм (Уарегеаи) 
„Аппее ИИег:\п“. Сав цијели њезнн жнвот протекао је у вр- 
шењу дужнос ћерке и еестре. Бнла је скромна, добра и сти- 
дљнва тако да са могао рећи као да се нлаши. Говорила је 
мало н није лако новјеровала. Умрла је у марту 1869 у Пизс, 
куда је била иошла да проведе зиму украј мора, ђе је тонлије 
него ли у Реканате, а простудила се је јездећи једном из Пизе 
у Фиоренце, која ју је простуда и когубила.

Осим Јакова, Карла н Паолнне, као што горе рекосмо, 
Моналдо је имао још два сина : Лудовика и Петра. Лудовик са 
свим не бијаше способан за науку, занпмаше се понајвеће му- 
знком, умр’о је нрије своје браће веома млад, 1828 године. Нај 
млађи син Петар (родио се 1813 год.) бнјаше у дјетињству сла- 
бушкает и као мјезимца сви су га љубнлн, а особнто Карло.
И он није нрошао таке науке као два старија брата, а ипак је 
имао добар укус како у књижевноста тако н у умјетнинама.
Он бпјаше насљедник добара Леонардових те за то је увјек 
пред братом зазирао, што му одузе МЈесто. Никакво дјело, нн- 
какву етвар не предузимаше без еавјета с братом Карлом. Та 
слога браће и њихови једнаки одношаји с Вианиом (Ушш) но- 
може да овај посљедњи тако добросавјесно изда 1849 нисма 
Јаковљева. Иетар је умр’о 1<<51 године, оставнв два сана: Ја- 
кова и Лудовика, који су н сада живп.

Его Јаковљеве обитељи, ето с ким је Јаков онштио у сво- 
јој младости.

11. Л. Шушак.

КЊИЖЕВНЕ ВИЈЕСТИ.

Из странијех књижевности.

— „Луј Л е ж е, иознати Француски слависта, издао је дјело: 
„Е е т о п (1 е 8 1 а V е а и XIX. 8 1 е с 1 е — Еесопа сРоиуеНиге 
аи соигв 4е 1ап&иез е! ИНбгаЧнгев <1’оп&те 81ауе. — У првом 
дијолу говори о иовјести слоиснских књижевности у „СоПб^е Је 
Егапсе.“ У другом дијелу раснравља, какве су бнле нрилике у 
Словеиа у оно доба, кад је Адам Мицкијевић ччтао своја нре- 
давања у нариском „СоП&е <1е Егапсе“ а какве су данас. У 
трећем днјелу говори, којих се начела држи нри иредавању 
литературе и жинога словенскијех племена. Књига је за нре- 
иоруку, особито онијема, који на страном ком језику тражо да 
науче што о Словенима.

— Чувени „Фауст“ или „Хамлет“ руеки, И. А. Г о н ч а- 
р о в а „0 б л о м о в“, иреведсн је ио други пуг на вемачки 
језик и изишао у Берлину код Дајбнера. Превео га јо Кајхел. 
Шемачки критичари веле да је овај нријевод јако слаб. Па нри 
свем том видно је богаство рускога орнгинала, за који сами 
Нијемци веле да „прииада к ванредно карактерним нојавама 
најновије литературе романа.“ Наравно, Нијемцима се у том 
роману највише донада — Нијемац Штолц. Алч чм се не до- 
нада растегнутост диалога и одсуство сваке радње.

— У Паризује напггампан иријевод „Л и т е р а т у р н и х 
Успомена И. С. Тургењев а“, а тако исто и пошљедњч 
радови славнога руског романсјера изашли су у одјелитом из- 
дању у Француском чријеводу.

— Нови роман Емила 3 о л е, на којем сада ради, зваћо се 
„Е’О е и V г е“. Предмет је узет из умјетннчког живота. Драма- 
тичност романа лежи у борбн несавршеног генија са природом.

Умјетник-јунак ие види ништа оеим евојега дјела, и у љему 
искуство и љубав јављају се као суиарници међу собом. У 
круговима нариекијех умјетпика очекује се чојава овога рома- 
на ие без неког узнемирења, јер ее држи, да ће се у њему 
многи моћи огледати — како ?• то ће ее видјети и читати.

— Да иностранство јако води бригу о Русији, то смо већ 
више нута казали. Читаве библчотеке саставиле би се већ 
од књига, које о Руеима иишу. Нарочито су Нијемци у томе 
нлодни. Не прође ни једна годипа, адасе у љчховој литерату- 
ри не избаци на пазар чо неколико књига о Русији. Тако се 
еад јавља, да је Ф р. Мајер Валдек иаставчо сноје дјело 
под насловом : „КивбкпЈ, Еишсћћт&еи, 81Пеп ип<1 6ећгаисће“, 
издавиш другу свеску од тог дјела. Прва је изашла нрошле 
годиие, и у њој ее опису;е .царевииа и Њени становници“. У 
овој другој казује се каква је управа, како ј.е војска урсђена, 
каква је црква и њени служитељи, какав је парод и његови 
еталежч.

— 0 потоњем руско турском рату изишао је код Минде- 
на у Дражђанима роман Л а в а А л е к с а н д р о в и ћ а на ње- 
мачком језику под насловом : „В е IV е & I е 2 е 11 е п“. Лав 
Александровић нчје право име писцу, који се под њии криЈе. 
Пнсац иринада високој аристократекој Фамилији нруској, и по- 
зната је личност у берлинскнм двореким и војничким кругови- 
ма. При иочетку рускогурског рата стунио је у руску служ- 
СУ> гДЈе је с одликовањем у рату елужио, а сада заузима вн- 
соко мјесто код двора у Петрограду. Човјек )‘е консервативан, 
врућ пријатељ и поштовач I усије и нанисао је ову књигу с 
великим одушевљењем за сгвар руску, али руска пензура ипак 
не зна за шалу, те му је књигу иа неколико мјеста замрччла 
због чега јо морао нздавати ново „нонрављено“ издање.

Цетпн.«, у штампаријц Читаодацв Цегиа.ске.


